@ Periode Penggunaan untuk Perlindungan Lingkungan

Logo yang terdapat pada produk ini menandakan bahwa Periode Penggunaan untuk Perlindungan
Lingkungan adalah 10 tahun.

Periode Penggunaan untuk Perlindungan Lingkungan produk informasi listrik mengacu kepada
berapa lama zat atau elemen berbahaya dan beracun yang terkandung di dalam produk tidak akan
merembes keluar atau mendadak tumpah keluar, dan pengguna produk tersebuttidak akan
menyebabkan polusi lingkungan yang serius atau kerugian serius pada manusia dan harta benda.
Selama Periode Penggunaan untuk Perlindungan Lingkungan, harap gunakan produk ini menurut
instruksi yang diberikan di dalam panduan pengguna ini.

Periode Penggunaan untuk Perlindungan Lingkungan tidak mencakup komponen yang bisa habis:
yaitu baterai.

Saran atas Peraturan Administrasi Daur Ulang untuk Limbah Produk
Listrik dan Elektronik

Untuk memelihara dan melindungi Bumi dengan cara yang lebih baik, harap patuhi hukum nasional
yang berlaku sehubungan dengan manajemen daur ulang limbah produk listrik dan elektronik ketika

pengguna tidak lagi membutuhkan produk ini, atau ketika produk telah mencapai akhir usia pakainya.
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1 Perhatian

2017© TP Vision Europe B.V. Semua hak cipta
dilindungi. Spesifikasi bisa berubah tanpa
pemberitahuan. Merek dagang merupakan milik
Koninklijke Philips N.V atau pemiliknya masing
masing. TP Vision Europe B.V. berhak untuk
mengubah produk kapan saja tanpa harus
menyesuaikan pasokan yang lebih awal
menurutnya.

Materi dalam buku panduan ini diyakini
memadai untuk tujuan penggunaan sistem.

Jika produk, atau setiap modulnya atau
prosedurnya, digunakan untuk tujuan lain selain
dari yang disebutkan di sini, konfirmasi mengenai
validitas dan kecocokannya harus didapatkan. TP
Vision Europe B.V. menjamin bahwa materinya
sendiri tidak melanggar paten Amerika Serikat
mana pun. Tidak ada garansi lebih lanjut yang
dinyatakan atau disiratkan.

TP Vision Europe B.V. tidak dapat dimintai
tanggung jawab atas kesalahan apapun dalam isi
dokumen ini atau atas masalah apapun yang
timbul akibat isi dokumen ini.

Kesalahan yang dilaporkan ke Philips akan
diadaptasi dan diterbitkan di situs web
dukungan Philips secepat mungkin.

Ketentuan garansi

®  Jangan coba perbaiki TV sendiri. Risiko
cedera, kerusakan pada TV atau
membatalkan garansi!

° Hanya gunakan TV dan aksesorinya
seperti yang dimaksud oleh pabrik.

e  Tanda perhatian yang dicetak di belakang
TV menandakan adanya risiko sengatan
listrik. Jangan pemah melepas penutup TV.
Selalu hubungi Dukungan Pelanggan
Philips untuk servis atau perbaikan.
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PERHATIAN
RISIKO SENGATAN LISTRIK
JANGAN BUKA

ATTENTION

RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE
NE PAS OUVRIR

PRECAUCION ADVERTENCIA

Indonesia

NO ABRIR
RIESGO DE CHOQUE ELECTRICO

Semua operasi yang dengan jelas dilarang di
dalam buku panduan ini, atau penyetelan dan
prosedur perakitan yang tidak disarankan atau
diizinkan dalam buku panduan ini akan
membatalkan garansi.

Karakteristik piksel

Produk LCD/LED ini memiliki jumlah piksel
wama yang tinggi. Meskipun produk memiliki
piksel efektif sebesar 99,999% atau lebih, titik
hitam atau poin cahaya yang terang (merah,
hijau atau biru) dapat muncul secara terus
menerus di layar. Ini adalah sifat struktural
tampilan (berada dalam lingkup standar industri)
dan bukan merupakan kegagalan fungsi.

Sekering listrik (/56)

TV ini diperlengkapi dengan steker hasil pencetakan

yang sudah disetujui. Jika sekering listnk periu digant,

sekering harus diganti dengan sekering yang bemilai

sama seperti yang ditandai di steker (contoh, 10 A).

1 Lepaskan penutup sekering dan sekering.

2 Sekering pengganti harus mematuhi BS
1362 dan memiliki tanda persetujuan dari
ASTA. Jika sekering hilang, hubungi dealer
untuk memastikan tipe yang benar.

3 Pasang kembali penutup sekering.



2 Penting

Baca dan pahami semua instruksi sebelum
menggunakan TV. Jika kerusakan disebabkan
karena tidak mengikuti instruksi, garansitidak
berlaku.

Keselamatan
Risiko sengatan listrik atau kebakaran!

@ Jangan pernah memaparkan TV ke hujan atau
air. Jangan taruh wadah berisi cairan, seperti
vas, di dekat TV. Jika cairan tumpah ke atas
atau ke dalam TV, cabut sambungan TV dari
stop kontak dengan segera. Hubungi Layanan
Konsumen Philips untuk meminta pemeriksaan
TV sebelum menggunakannya lagi.

@ Jangan pemah menempatkan TV, kontrol
jarak jauh atau baterai di dekat api terbuka
atau sumber panas lain, termasuk sinar
matahari langsung.

Untuk mencegah penyebaran api, selalu
jauhkan lilin atau sumber api lainnya dari TV,
kontrol jarak jauh dan baterai.

W

@ Jangan pemah memasukkan benda ke dalam
celah ventilasi atau lubang lainnya di TV.

e Saat TV diputar, pastikan kabel listrik tidak
tertekan. Tekanan pada kabel listrik dapat
membuat sambungan menjadi longgar dan
menimbulkan bunga api.

e Untuk memutuskan sambungan listrik TV dari
daya listrik, steker TV harus dicabut. Ketika
memutuskan daya listrik, selalu tarik stekemya,
bukan kabelnya. Pastikan Anda selalu memiliki
akses penuh ke steker, kabel listrik, dan stop
kontak.

Risiko arus pendek atau kebakaran!

@ Jangan pernah memaparkan kontrol jarak jauh
atau baterai ke hujan, air atau panas
berlebihan.
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@ Hindari memberi tekanan pada steker. Steker
yang longgar dapat menimbulkan bunga api
atau kebakaran.

Risiko cedera atau kerusakan pada TV!

e Diperlukan dua orang untuk mengangkat dan
membawa TV yang memiliki berat lebih dari
25 kg atau 55 pon.

o Ketika TV dipasang dengan dudukan,hanya
gunakan dudukan yang disediakan. Pasang
dudukan ke TV dengan erat. Tempatkan TV
di permukaan yang datar dan rata, yang dapat
menopang berat TV ditambah dengan berat
dudukan.

o Ketika TV dipasang di dinding, hanya gunakan
penopang dinding yang dapat menopang
berat TV. Pasang penopang dinding di dinding
yang dapat menopang berat TV ditambah
dengan berat penopang. TP Vision Europe
B.V. tidak bertanggung jawab atas pemasangan
yang tidak benar di dinding, yang
mengakibatkan kecelakaan, cedera atau
kerusakan.

e Jika Anda mau menyimpan TV, copot
dudukan dari TV. Jangan pernah
membaringkan TV dengan dudukan masih
terpasang.

@ Sebelum Anda menyambungkan TV ke stop
kontak, pastikan tegangan listriknya sesuai
dengan nilai tegangan yang dicetak di bagian
belakang TV.Jangan pernah menyambungkan
TV ke stop kontak jika tegangan listriknya
berbeda.

@ Beberapa bagian dari produk ini bisa terbuat
dari kaca. Tangani dengan hatthati untuk
menghindari cedera dan kerusakan.

Risiko cedera pada anak-anak!

lkuti langkah pencegahan ini agar TV tidak

roboh dan menyebabkan anak-anak cedera:

® Jangan pernah menempatkan TV di
permukaan yang ditutupi kain atau materi lain
yang dapat ditarik.

o Pastikan tidak ada bagian TV yang
menggantung dari tepi permukaan.



® Jangan tempatkan TV di perabot yang tinggi
(seperti rak buku) tanpa mengikat baik
perabot maupun TV ke dinding atau
penopang yang sesuai.

o Didik anak-anak tentang bahaya memanjat
perabot untuk menggapai TV.

Risiko baterai tertelan!

e Produk/kontrol jarak jauh bisa berisibaterai
tipe koin, yang dapat ditelan. Selalu jauhkan
baterai dari jangkauan anak-anak!

Risiko terlalu panas!

@ Jangan pernah memasang TV di ruang sempit.
Selalu berikan jarak minimal 4 inci atau 10 cm
di sekeliling TV untuk ventilasi. Pastikan tirai
atau benda lain tidak menutupi celah ventilasi
di TV.

Risiko cedera, kebakaran atau kerusakan kabel

listrik!

® Jangan pernah menempatkan TV atau benda
lain di atas kabel listrik.

e Cabut sambungan TV dari stop kontak dan
antena sebelum badai petir.

Selama badai petir, jangan menyentuh satu
pun bagian TV, kabel listrik atau kabel antena.

Risiko kerusakan pada pendengaran!

o Hindari menggunakan earphone atau
headphone dengan volume yang tinggi atau
dalam jangka waktu yang sangat lama.

Suhu rendah

e Jika TV dipindahkan dalam kondisi suhu di
bawah 5° C atau 41° F, buka kemasan TV dan
tunggu sampai suhu TV mencapai suhu ruang
sebelum menyambungkan TV ke stop kontak.

Perawatan layar

e Sedapat mungkin hindari gambar yang tidak
bergerak. Gambar yang tidak bergerak adalah
gambar yang tetap berada di layar dalam
jangka waktu yang lama. Contoh: menu di
layar, bilah hitam dan tampilan waktu. Jika
Anda harus menggunakan gambar yang tidak
bergerak, kurangi kontras dan kecerahan layar
untuk menghindari kerusakan pada layar.

ID 4

o Cabut steker TV sebelum membersihkan.

@ Bersihkan TV dan rangka dengan kain lembut
yang sedikit basah. Jangan pemah
menggunakan zat seperti alkohol, zat kimia
atau zat pembersih rumah untuk
membersihkan TV.

o Risiko kerusakan pada layar TV! Jangan pernah
menyentuh, mendorong, menggosok atau
memukul layar dengan benda apapun.

e Untuk menghindari perubahan bentuk dan
pemudaran wama, seka tetesan air secepat
mungkin.
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Daur Ulang
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Produk Anda dirancang dan diproduksi dengan
materi dan komponen berkualitas tinggi, yang
dapat didaur ulang dan digunakan ulang.

)i¢
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Ketika simbol tempat sampah beroda yang
disilang ini ditemukan di produk, ini berarti
produk tercakup dalam European Directive
2002/96/ EC. Pelajari tentang sistem
pengambilan sampah terpisah setempat untuk
produk listrik dan elektronik.

Bertindaklah menurut peraturan setempat dan
jangan buang produk lama dengan sampah
rumah tangga biasa. Pembuangan produk lama
dengan cara yang benar membantu mencegah
kemungkinan konsekuensi negatif pada
lingkungan dan kesehatan manusia.
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Produk Anda berisi baterai yang tercakup dalam
European Directive 2006/66/EC, yang tidak
dapat dibuang bersama dengan sampah rumah
tangga biasa. Pelajai tentang peraturan
setempat atas pengambilan sampah yang
terpisah untuk baterai karena pembuangan yang
benar membantu mencegah kemungkinan
konsekuensi negatif pada lingkungan dan
kesehatan manusia.



3 TV Anda

Selamat atas pembelian Anda, dan selamat
datang di Philips! Untuk sepenuhnya
mendapatkan manfaat dari dukungan yang
ditawarkan oleh Philips, daftarkan TV Anda di
www.philips.com/welcome

Panel Kontrol
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1. Indikator/Sensor Kontrol Jarak Jauh

2. Source: menampilkan daftar sumber sinyal.

3. CH +/- mengalihkan ke saluran
sebelumnya/berikutnya.

4. VOL+/-: menambah/mengurangi volume.
Menu: menghidupkan/mematikan menu
utama.

6. () : menyalakan/mematikan TV; untuk

memutus catu daya, cabut kabel listrik.

ID5

Pengontrol Jarak Jauh

LANGUAGE  TEXT

FREEZE

@ N

(:g ® 0PPE Q @ © ®E ©

PHILIPS

(M O Siaga/ Menyalakan
o Mengalihkan TV ke modus siaga jika
sedang menyala.
o Menyalakan TV jika sedang dalam
modus siaga.

@ Source

Memilih sumber input untuk TV.

3 @ INFO

Menampilkan informasi program ketika
tersedia.
(4) Tombol navigasi AV 4»
® Dalam modus menu: menavigasi menu.
& ok
® Dalam modus menu: mengonfirmasi
input atau pilihan.
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[ EXIT

Tekan tombol ini untuk keluar dari menu.
CH LIST

Melihat daftar saluran.

CH+/-

Beralih ke saluran sebelumnya/berikutnya
dalam modus TV.

+/-

Menambah/mengurangivolume.

FAV

Saluran-saluran favorit.

AD

Tombol pintas Deskripsi Audio.

Tombol angka (0~9)

Memasukkan nomor saluran atau
memasukkan nilai.

PICTURE

Beralih ke modus gambar saat ini.
SOUND

Beralih ke modus audio saat ini.
SUBTITLE

Tombol hijau teleteks atau menampilkan
pesan teks, ketika saluran saat ini memiliki
opsi teks terjemahan.

AUDIO

Tombol pintas Bahasa Audio.

l‘x

Membisukan atamengaktifkan suara.

O BACK

Kembali ke operasi sebelumnya

Menu
Menyalakan/mematikan menu.

B FREEZE

Untuk membekukan adegan dalam program
TV.Tekan lagi untuk kembali ke adegan saat

ini.
<< << > 11 B PP P

Tombol pintas dalam modus USB:
Sebelumnya, Gulung Mundur, Mulai, Jeda,
Berhenti, Maju Cepat, Berikutnya.
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Penggunaan kontrol jarak jauh

Ketika Anda menggunakan kontrol jarak jauh,

peganglah dengan jarak dekat ke TV dan

arahkan ke sensor kontrol jarak jauh. Pastikan
tidak ada perabot, dinding atau benda lain yang
menghalangi antara kontrol jarak jauh dan TV.

N

~5m

~30°

.
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4  Penggunaan TV

Bagian ini membantu Anda menjalankan
pengoperasian dasar TV.

Menyalakan atau mematikan TV

N N\

Mematikan Menyalakan

E Tips

Meskipun konsumsi listrik TV sangat kecil

terus dikonsumsi. Saat TV tidak akan
digunakan dalam jangka waktu yang lama,
cabut kabel listrik TV dari stopkontak.

saat berada dalam modus siaga, energi masih

Menonton dari perangkat yang
disambungkan

Catatan

o Nyalakan perangkat sebelum
memilihnya sebagai sumber sinyal
eksternal.

Menggunakan tombol Source

AT ~

==
‘SOURCE CH-  CH+ VoL voL+ MENU (D! ‘

Untuk menyalakan
o Colokkan steker listrik.

» Jika indikator siaga menyala, tekantombol

@ (Standby-On) di pengontrol jarak jauh.

Untuk beralih ke modus siaga

e Tekan tombol (D (Standby-On) di
pengontrol jarak jauh.
» Indikator siaga akan menyala.
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1.  Tekan tombol SOURCE
» Daftar sumber akan muncul.
2.  Tekan AV untuk memilih perangkat.
Tekan OK untuk memilih.
» TV beralih ke perangkat yang dipilih.

w

Mengganti saluran

N\




AUDIO SUBTITLE ~ FAV AD
C I I I Al

o Tekan CH+/- di pengontrol jarak jauh atau di
TV.

e Masukkan nomor saluran menggunakan
tombol angka di pengontrol jarak jauh.

e Tekan O di pengontrol jarak jauh untuk

mengganti dan kembali ke saluran
sebelumnya.

Menyetel volume TV

A 7~

AUDIO SUBTITLE ~ FAV AD

C I | | Al

Untuk menambah atau mengurangi volume

e Tekan VOL+/- diTV atau Volume Control +/-

di pengontrol jarak jauh.

Untuk membisukan atau mengaktifkan suara
e Tekan 16 (Bisu).
o Tekan "& lagi untuk mengembalikan suara.
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Pengaturan PC

Ketika menggunakan TV sebagai monitor,
pastikan kabel VGA sudah disambungkan
dengan benar. (Laju refresh PC tidak boleh
lebih dari laju refresh TV).

e Horizontal Position (Posisi Horizontal):
Menggerakkan layar ke kiri atau ke kanan.

e Vertical Position (Posisi Vertikal):
Menggerakkan layar ke atas atau ke bawah.

o Size (Ukuran): Menetapkan ukuran layar.

e Phase (Fase): Menetapkan nilai fase.
Penyetelan fase dilakukan untuk memastikan
ADC dapat membuat sampel pada saat yang
tepat dan mendapatkan performa visual
yang terbaik.

e Auto Adjust (Penyetelan Otomatis):
Menyetel secara otomatis untuk

mendapatkan pengaturan yang terbaik.
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5 Pengoperasian TV

Pengaturan saluran

Auto Tuning ( Tuning Otomatis)

Tekan tombol MENU, ikon saluran akan tampil
di layar.

Tekan tombol €/» untuk memilih saluran, dan
tekan tombol OK untuk masuk ke menu
saluran. Tekan tombol A/V untuk memilih
Auto Tuning (Tuning Otomatis). Tekan tombol
OK, TV akan mulai melakukan tuning otomatis.

Tips

e Selama tuning otomatis, tekan tombol
MENU untuk keluar darinya.

ATV Manual Tuning (Tuning Manual ATV)

Pilih ATV signal (sinyal ATV) di menu sumber.
Tekan tombol A/V untuk memilih ATV
Manual Tuning (Tuning Manual ATV) di menu
saluran. Tekan tombol OK untuk masuk ke
submenu. Tekan tombol <€/P untuk memilih
Storage to (Simpan ke), TV system (sistem TV),
Current Channel (Saluran Saat Ini), Fine-Tune
(Tuning Halus). Tekan tombol </» untuk
menyetel item-item ini, Anda dapat menyimpan
saluran dengan menekan tombol Merah di
pengontrol jarak jauh untuk menyimpan posisi
saluran saat ini. Pilih search (cari) dan tekan
tombol OK untuk mencari saluran TV.

Channel Edit (Edit Saluran)

Tekan tombol A/V untuk memilih Channel
Edit (Edit Saluran), tekan tombol OK untuk
masuk ke daftar saluran.

o Delete (Hapus): Tekan tombol Merah di
pengontrol jarak jauh untuk menghapus
saluran yang dipilih.

e Move (Pindahkan): Tekan tombol Hijau di
pengontrol jarak jauh untuk fokus pada satu
saluran, tekan tombol A/V untuk memilih
posisi saluran, tekan tombol Hijau untuk
mengonfirmasi.
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e Favourite (Favorit): Setelah memilih saluran,
tekan tombol Kuning di pengontrol jarak
jauh untuk saluran favorit Anda, tekan
tombol Kuning lagi untuk membatalkannya.

e Skip (Lompati): Setelah memilih saluran,
tekan tombol Biru di pengontrol jarak jauh
untuk melompati saluran, tekan tombol
Biru lagi untuk membatalkannya.

Tips

e Tekan tombol MENU untuk kembali ke
menu saluran.

KUNCI

Tekan tombol MENU, ikon Kunci akan
ditunjukkan di layar. Tekan tombol </ untuk
memilih Lock (Kunci), lalu tekan tombol OK
untuk masuk ke menu kunci. Masukkan kata
sandi ke sistem kunci, lalu tekan tombol OK
untuk masuk, tekan tombol A/ untuk
memilih aktif atau mati.

e Set password (Tetapkan kata sandi):
menetapkan kata sandi baru untuk TV
Anda.

o Block Program (Blokir Program): tekan
tombol Hijau di pengontrol jarak jauh
untuk mengunci program yang ada dalam
daftar program.

e Parental Guidance (Panduan Orang Tua):
menyetel level pemblokiran program, fungsi
ini membantu orang tua memblokir saluran
yang tidak cocok untuk ditonton oleh anak-
anak mereka.

Catatan

o Masukkan “3448” ke dalam sistem kunci,
jika Anda lupa kata sandi untuk menonton
TV.




Pengaturan Waktu

Tekan tombol MENU, ikon Waktu akan
ditunjukkan di layar, tekan tombol /P untuk
memilih Time (VWaktu) dan tekan tombol OK
untuk masuk ke submenu.(Yang dimaksud
dengan waktu adalah waktu streaming kode
sistem saat ini.)

e Off time (Waktu mati): tekan tombol A
/¥ untuk memilih waktu mati, tekan
tombol OK untuk masuk dan tekan tombol
A/V untuk memilih: off time mode
(modus waktu mati), hour (jam), minute
(menit).

o Off time mode (Modus waktu mati):
tekan tombol A/ untuk memilih
modus waktu mati, tekan tombol
«/» untuk memilih waktu mati TV,
seperti: Off (Mati), Once (Sekali),
Everyday (Setiap Hari), Mon~Fri
(Senin~Jumat) ...dll.

e Hour (Jam): tekan tombol A/ untuk
memilih jam, tekan tombol /P untuk
menyetel jam waktu TV mati.

e Minute (Menit): tekan tombol A/V
untuk memilih menit. Tekan tombol
<«/» untuk menyetel menit waktu TV
mati.

% Menetapkan waktu mati saat TV akan
secara otomatis dimatikan menurut waktu
yang Anda pilih. (Tersedia dalam Modus
V)

e On time (Waktu menyala): tekan tombol
A/V untuk memilih waktu menyala, tekan
tombol OK untuk masuk dan tekan tombol
A/V untuk memilih: On time mode
(Modus waktu menyala), Input Source
(Sumber Input), Channel (Saluran),Volume.
o On time mode (Modus waktu

menyala): tekan tombol A/ 'V untuk
memilih modus waktu menyala, tekan
tombol /P untuk memilih waktu
menyala TV, seperti: Off (Mati), Once
(Sekali), Everyday (Setiap Hari),
Mon~Fri (Senin~Jumat)...dll.

e Hour (Jam): tekan tombol A/ untuk
memilih jam, tekan tombol /P untuk
menyetel jam waktu TV menyala.
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e Minute (Menit): tekan tombol A/V
untuk memilih menit, tekan tombol
/P untuk menyetel menit waktu TV
menyala.

e Input Source (Sumber Input): tekan
tombol A/V untuk memilih sumber
input, tekan tombol /P untuk
menetapkan sinyal sumber input pada
waktu TV menyala.

e Channel (Saluran): tekan tombol A/V
untuk memilih saluran, tekan tombol
<«/» untuk menetapkan saluran pada
waktu TV menyala.

e Volume:tekan tombol A/V untuk
memilih volume, tekan tombol <«/»
untuk menetapkan volume pada waktu
TV menyala.

Menetapkan waktu menyala saat TV akan

secara otomatis dinyalakan dan masuk ke

modus TV yang sudah dipilih untuk waktu
menyala. (Tersedia dalam Modus TV.)

Sleep Timer (Timer Padam): tekan tombol

A/V untuk memilih timer padam, tekan

tombol OK untuk masuk dan tekan tombol

A/V untuk menetapkan waktu padam TV

Time Zone (Zona Waktu): tekan tombol

A/V untuk memilih zona waktu, tekan

tombol OK untuk masuk dan tekan tombol

A/V/<4/» untuk menetapkan zona

waktu TV.
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Pengaturan

Tekan tombol MENU, ikon pengaturan akan
ditunjukkan di layar, tekan tombol /P untuk
memilih pengaturan dan tekan tombol OK
untuk masuk ke submenu.

e OSD Language (Bahasa OSD): tekan
tombol A/V untuk memilih Bahasa OSD,
dan tekan tombol <€/ untuk memilih
bahasa untuk TV.

Subtitle (Teks): tekan tombol A/V untuk
memilih Teks, tekan tombol €/» untuk
mengaktifkan atau mematikannya.

Subtitle Language (Bahasa Teks): aktifkan
teks, dan tekan tombol A/V untuk
memilih bahasa teks. Tekan tombol OK
untuk masuk, lalu tekan tombol A/VY

/ <4/» untuk memilih bahasa teks.
Hearing Impaired (Tuna Rungu): tekan
tombol A/V untuk memilih tuna rungu,
dan tekan tombol /P untuk
mengaktifkan atau mematikannya.

Restore user Default (Kembalikan Default
Pengguna): tekan tombol A/V untuk
memilih Kembalikan Default Pengguna,
tekan tombol OK untuk kembali ke
pengaturan pabrik. Tekan tombol </»
untuk memilih YES (YA) atau NO (TIDAK),
tekan tombol OK untuk mengonfirmasi
operasi ini.

Soft Blue (Biru Lembut): tekan tombol A
/'Y untuk memilih biru lembut, tekan
tombol /P untuk menyetel status
tampilan gambar.

Shop Mode (Modus Toko): tekan tombol
A/V untuk memilih modus toko, tekan
tombol /P untuk mengaktifkan atau
mematikannya.

Tips

e Tekan tombol MENU untuk kembali ke
menu utama.
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Fungsi Media USB

Colokkan perangkat USB ke antarmuka USB di
TV, tekan tombol SOURCE untuk
menampilkan menu sumber: Tekan tombol
/P untuk memilih USB, dan tekan tombol
OK untuk masuk ke menu USB.

Catatan: Format file perangkat USB adalah
NTFS, FAT atau FAT32. Ketika port USB
disambungkan ke perangkat eksternal dengan
arus yang melebihi 500 mA, TV bisa rusak. Jika
perangkat USB sedang digunakan, jangan
langsung dicabut, karena sistem TV atau sistem
perangkat USB bisa rusak.

Pengenalan ikon Ul Pemutar Media
o Opsi menu pemutar gambar

 memutar gambar sebelumnya.
: memutar gambar berikutnya.

: menghentikan sejenak/memutar kotak
slide.

: membatalkan jendela gambar.

- menetapkan modus ulangrepeat none
(tak diulang), repeat single (ulang satu),
repeat all (ulang semua).

O®@ O®®

: menampilkan daftar putar gambar.
- melihat informasi gambar.

- menetapkan menyala atau mati secara
acak.

: memutar musik latar belakang.
: memutar 90 searah jarum jam.
:memutar 90° berlawanan arah jarum

jam.
: mendekatkan gambar.
- menjauhkan gambar.

@O ©06 ©Om

: memindahkan gambar.

Opsi menu pemutar musik

: memutar musik sebelumnya.

: memutar musik berikutnya.

: menghentikan sejenak/memutar musik .
: membatalkan jendela musik.

®®O®®

:memundurkan musik dengan cepat,
tekan tombol putar P> untuk memutar
secara normal.
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: memajukan musik dengan cepat, tekan

tombol putar P untuk memutar secara
normal.

: menetapkan modus ulang: repeat none

(tak diulang), repeat single (ulang satu),
repeat all (ulang semua).

: menampilkan daftar putar musik.
- melihat informasi musik.
: menetapkan pemutaran ulang A-B,

tetapkan poin A dan poin B, musik akan
diulang antara A dan B.

:menetapkan menyala atau mati secara

acak.

:menyalakan atau mematikan suara musik.

“memilih poin waktu pemutaran musik.

Opsi menu pemutar video

®®O®®

®

©
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®

®
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: memutar video sebelumnya.
: memutar video berikutnya.
: menghentikan sejenak/memutar video.

: membatalkan jendela videa
: memundurkan video dengan cepat,

tekan tombol putar B> untuk
memutar secara normal.

- memajukan video dengan cepat, tekan

tombol putar P untuk memutar
secara normal.

: menetapkan modus ulang: repeat none

(tak diulang), repeat single (ulang satu),
repeat all (ulang semua).

: menampilkan daftar putar video.
: melihat informasi video.
: menetapkan menyala atau mati secara

acak.

: menetapkan pemutaran ulang A-B,

tetapkan poin A dan poin B, video
akan diulang antara A dan B.

- gerakan lambat video, mengurangi

kecepatan pemutaran, dan Anda dapat
menekan tombol putar B untuk
memutar secara normal.

- langkah maju video, memutar langkah

demi langkah, dan Anda da pat
menekan tombol putar B untuk
memutar secara normal.

: memilih poin waktu pemutaran video.
: mendekatkan gambar.
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: menjauhkan gambar-.

: memilih rasio aspek video seperti:
Auto (Otomatis),4:3, Full (Penuh).
: memindahkan gambar.

E Tips

® @6

o Operasi teks sama dengan operasi
gambar; silakan melihat opsi untuk
gambar. Anda juga dapat menekan
tombol », <44, »» 11, B, di pengontrol
jarak jauh pemutar media, tekan tombol
INFO untuk menampilkan bar alat bantu
di layar.
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6 Informasi produk

Informasi produk bisa berubah tanpa
pemberitahuan. Untuk informasi produk yang
terperinci, lihatwww.philips.comAupport.

Penalaan / Penerimaan / Transmisi
Input antena: 75 ohm koaksial (IEC75)
Sistem yang Didukung:

ATV: PAL, SECAM, |, D/K,B/G, L

Resolusi tampilan

Format Komputer

° Resolusi —laju pembaruan tampilan:
640 x 480 -60Hz

800 x 600 -60Hz

1024 x 768 -60Hz

1360 x 768 -60Hz

e 1920 x 1080 -60Hz

Format Video HDMI
° Laju refresh resolusi:

480i -60Hz
480p -60Hz
576i -50Hz
576p -50Hz
720p -50Hz, 60Hz
1080i -50Hz, 60Hz
1080p-50Hz, 60Hz

Multimedia
° Perangkat penyimpan yang didukung: USB
(perangkat penyimpan NTFS, FAT atau
FAT 32 USB dapat digunakan.)

Format file multimedia yang kompatibel:
Gambar: JPEG

Audio: MP3

Video: MPEG 2/MPEG 4, H.264

Kekuatan suara
43" 8W X2
50" 8W X2

Resolusi bawaan

43" 1920 X1080
50" 1920 X1080
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Kontrol Jarak Jauh
Baterai: 2 X AAA

°
Catu Daya
e  Catu Daya Listrik:
100-240 V~, 50/60 Hz
° Konsumsi Energi Siaga:
<05W
e  Suhu Lingkungan: 5-40°C
° Konsumsi listrik:
e 43"75W
e 50"110W

Penopang TV yang didukung

Untuk menopang TV, beli penopang TV Philips
atau penopang TV lain yang mematuhi standar
VESA. Untuk mencegah kerusakan pada kabel
dan konektor, pastikan ada jarak minimal 2,2 inci
atau 5,5 cm antara bagian belakang TV dan
dinding.

Peringatan

e Harap ikuti semua instruksi yang
disediakan bersama dudukan TV. TP
Vision Europe B.V. tidak bertanggung
jawab atas pemasangan TV yang tidak
benar, yang mengakibatkan kecelakaan,
cedera, atau kerusakan.

Jarak Piksel yang
Diperlukan
(mm)

400 X 200
200 X200

Sekrup
Pemasangan
yang Diperlukan
4 X M6
4 X M6

Model

43"
50"
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Bagian ini mencakup masalah-masalah yang
umum dan solusinya.

Pemecahan Masalah

Masalah umum
TV tidak dapat dinyalakan:

e  Cabut kabel listrik dari stop kontak.
Tunggu satu menit sebelum
menyambungkannya lagi.

e  Periksa apakah kabel listrik sudah

disambungkan dengan erat.
Kontrol jarak jauh tidak berfungsi dengan
benar:
o  Periksa apakah baterai kontrol jarak jauh

dipasang dengan benar sesuai orientasi +/-

baterai.

e  Ganti baterai kontrol jarak jauh jika baterai
hampir habis atau lemah.

e  Bersihkan kontrol jarak jauh dan lensa

sensor TV.
Menu TV ditampilkan dalam bahasa yang salah.
e Ubah menu TV ke bahasa yang Anda
inginkan.
Ketika mengalihkan TV ke Hidup/Mati atau ke
Siaga, Anda mendengar suara berderit dari
casis TV:
° Tidak ada yang perlu dilakukan. Suara
berderit ditimbulkan oleh ekspansi dan
kontraksi normal di TV saat suhu TV
turun atau naik. Ini tidak memengaruhi

kinerjanya.

Masalah saluran
Saluran yang sebelumnya dipasang tidak
muncul di daftar saluran:

Periksa apakah daftar saluran yang benar
sudah dipilih.

ID 14

Masalah gambar

©
TV menyala, tetapi tidak ada gambar: ?
e®  Periksa apakah antena sudah 9
disambungkan dengan benar ke TV. £

e®  Periksa apakah perangkat yang benar

sudah dipilih sebagai sumber TV.
Ada suara tetapi tidak ada gambar:
e  Periksa apakah pengaturan gambar sudah
disetel dengan benar.
Penerimaan TV dari sambungan antena buruk:
e  Periksa apakah antena sudah
disambungkan dengan benar ke TV
Pengeras suara, perangkataudio yang
tidak disambungkan ke tanah, lampu neon,
gedung tinggi dan benda besar lainnya
dapat memengaruhi kualitas penerimaan.
Jika mungkin, coba perbaiki kualitas
penerimaan dengan mengubah arah
antena atau menjauhkan perangkat dari
TV.
Jika penerimaan di salah satu saluran
tertentu buruk, tala halus saluran ini.
Kualitas gambar yang buruk dari perangkat

tersambung:

° Periksa apakah perangkat sudah
disambungkan dengan benar.

° Periksa apakah pengaturan gambar sudah

disetel dengan benar.
Gambar tidak pas di layar; terlalu besar atau
terlalu kecil:
° Coba gunakan format gambar yang lain.
Posisi gambar tidak benar:
° Sinyal gambar dari perangkat mungkin
tidak sesuai dengan layar. Periksa output

sinyal perangkat.



Masalah suara

Ada gambar tetapi kualitas suara buruk:

° Periksa apakah kabel-kabel sudah
disambungkan dengan benar.

° Periksa apakah volume tidak berada di
angka O.
Periksa apakah suara tidak dibisukan.

° Periksa apakah pengaturan suara sudah

disetel dengan benar.
Ada gambar tetapi suara hanya keluar dari
satu pengeras suara saja:
Periksa apakah keseimbangan suara sudah
disetel ke tengah.

Masalah sambungan HDMI

Ada masalah dengan perangkat HDMI:

Harap dicatat bahwa dukungan HDCP
(High-bandwidth Digital Content
Protection atau Proteksi Konten Digital
Lebar Pita Tinggi) dapat menunda waktu
yang diperlukan TV untuk menampilkan
konten dari perangkat HDMI.

Jika TV tidak mengenali perangkat HDMI
dan tidak ada gambar yang ditampilkan,
coba ganti sumber sinyal ke perangkat lain
sebelum mengembalikannya ke perangkat
HDMIL.

Jika ada gangguan suara dari waktu ke
waktu, periksa apakah pengaturan output
dari perangkat HDMI sudah benar.

Masalah sambungan komputer
Tampilan komputer di TV tidak stabil:

° Periksa apakah PC Anda menggunakan
resolusi dan laju pembaruan tampilan
yang didukung.

° Setel format gambar TV ke tanpa skala.

ID 15

Hubungi kami

Jika Anda tidak dapat menyelesaikan masalah
Anda, lihat FAQ (Pertanyaan Umum) untuk
model ini di www.philips.com/support

Jika masalah masih tetap tak terselesaikan,
hubungi Pusat Servis Pelanggan Philips setempat.

Peringatan

e Jangan coba perbaiki TV sendiri. Ini dapat
menimbulkan cedera parah, kerusakan
yang tidak dapat diperbaiki pada TV, atau
membatalkan garansi.

Catatan

Catat model dan nomor seri TV Anda
sebelum Anda menghubungi Pusat Servis
Pelanggan Philips. Nomor ini dicetak di
bagian belakang/bawah TV dan di
kemasan.
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